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Memories from the Bishop’s Room by Bishop Junkun Imamura

My visa will expire in early December. For 4 years
and 10 months, | have been working as the head of
this temple. As | look back, | feel as though the five
years has passed by so quickly. The fact that | feel this
way could mean that | may have accomplished
nothing. With the support of the officers, open
teachers, and members who welcomed the elderly
who could not do anything, | managed to fulfill my role.
This is due to everybody. | offer my appreciation and
sincere gratitude. | think my only achievement was
that | succeeded in persuading my successor,
Reverend Yuju Matsumoto, to take over. | ask that you
all welcome him and offer your continued support as
well as aim for a religion that is quite fulfilling. This
may be quite lengthy, but it is my farewell message to
you all.

About 47 years ago, | came to the United States for
the first time and was called into the Bishop’s room by
Bishop Takahashi. The Bishop was revered and called
“The Great General” by the other ministers. |
remember being nervous when | was told, “Being
beside me for only year is worth one million dollars.
Watch and learn.” | couldn’t have fathomed that |
would actually occupy this office some 40 years later.
As | leave this room, | remember the conversations |
had with Bishop Takahashi.

“Several ministers have come and gone, but you
are the first minister to have gotten the car stolen;”
“Everything is a gain for the first time. You will always
be forgiven if it is the first time;” “One who prays for
traffic safety should not meet the theft of a car;” “A
child is the parent's mirror (One should not disgrace
his/her parent). A priest should uphold the founder of
a religious sect (Do not do something to defile the
founder of the sect).” etc.

One day, | was asked to relay my thoughts on the
theme of "a Shingon practitioner who should not
suffer from a long illness.” With youthful passion, |
blurted out, “When someone suffers a long illness,
he or she should starve like Odaishi-sama and wait
his/her last moments,” “Cerebral infarction (stroke) is
a sickness that causes one lose the ability to think...”
“Yes, for that particular moment, training, prayers
and meditation every day are important so that one
can imprint into a much deeper consciousness and

take unwavering actions in advance.” “The example
of preparation of death for a Shingon practitioner is
the eternal meditation of Odaishi-sama.” “There are
various theories on the eternal meditation of Odaishi-
sama. Or it may be ideal for later generations, but
either way, there is no doubt that it is a model for
Shingon practitioners.” Finally, Bishop Takahashi told
me: “I shall make a promise with you. | would like for
you to see how | will come to my demise.”

The year 1984 was the year of the 1150
Anniversary of Kobo Daishi’s death at Koyasan. From
April 1, a number of services were to occur every day
for a period of 50 days. As the first former chief from a
foreign country, Bishop Takahashi departed from LAX
to serve as the officiating monk of the services several
times. Bishop Takahashi misunderstanding the
departure time as an hour earlier, we were able to talk
at length in the airport lobby when | sent him off.

On the morning of April 1 when the anniversary
began, Bishop Takahashi stooped over, having a
myocardial infarction while doing his morning prayers
in front of the mandala in his own room of Shojoshinin
Temple nearby Koyasan’s Okuno-in and passed away.
It was a glorious death as he had promised.
Miraculously, until the period of 49 days had passed
(Manchuin), about 100 high priests that included
monks in the mountains and local regions held
memorial services every day for him at Mount Koya.

The conversation with Bishop Takahashi in this
Bishop's room comes bursting forth vividly like it only
happened yesterday. When | think it is my turn to fulfill
my promise with the Bishop, | do feel anxious.

| would like to maintain the Awakening the Mind of
Enlightenment and the Samaya, which are the original
vows of Shingon Buddhism, in my thoughts profoundly.

“l, a child of the Mahavairochana tathagata, believe
firmly in His original vow made out of great
compassion; | will abide in the pure faith of non-duality
of the Buddha and all sentient beings; and in order to
inherit the legacy of the Buddha’s Life of Wisdom, I,
as a bodhisattva, will make a wholehearted effort to
help others.”

On Sammaya Satoban
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Visit to the United States by Former Minister, Reverend Matsumoto

From May 25™ to June 39, Reverend Yuju Matsumoto, a former minister, visited
Koyasan Beikoku Betsuin of Los Angeles from Japan. Reverend Matsumoto is
currently a resident of Kagoshima Prefecture. He was a minister at Koyasan
Beikoku Betsuin from April 1979 to January 1982, and served as the head minister
propagating Shingon Buddhism at the Seattle Koyasan Buddhist Church from
February 1982 to September 1986. He has a wealth of experience of 7 years in

America.

In January 2020, Reverend Matsumoto will be returning to the Temple

as the next Bishop under the recommendation of Bishop Imamura.
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Find a guide into tomorrow by taking lessons from
the past.
Discover new truths by studying the past through
scrutiny of the old.
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Make Koyasan Betsuin great again!
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Visiting Koyasan Beikoku Betsuin of Los Angeles

- Reverend Yuju Matsumoto. Head Minister of Tenhorin-ji

Just 40 years ago
today, | was assigned
to North America as a
minister of the

Koyasan Shingon
sect. | was a mere 23-
year-old. After two

and a half years of
training at Koyasan
Beikoku Betsuin of

. : Los Angeles, I
became the head mlnlster of the Seattle Koyasan
Buddhist Church. Forty years after that, | visited
Koyasan Beikoku Betsuin from May 25" to June 3, a
place where | previously worked. The main hall of
Koyasan Beikoku Betsuin had not changed at all from 40
years ago. While | was assigned to L.A., the young men
who were active in the Boy Scouts are now active as the
temple’s cabinet members. And names of those who
were cabinet members at that time are recorded in the
temple's past book.

Have 40 years really passed since then...? Just at the
time when | was assigned, the main hall of the Betsuin
was in the process of renovation. The renovated hall was
in front of me. As | put my hands together and prayed to
the Buddha in the altar of the main hall, | recalled putting
on a puppet show, “The Priest's Staff that Flew Away”
together with Sunday School students at a LABCF-
sponsored Bodhi Day service. Reverend Yokota
translated the script written in Japanese into English. We
rehearsed the play with the Sunday school students,
created puppets by hand, made both the props and sets,
and successfully put on a play by encouraging each
other. That touching impression resurfaced from my
mind, and | recall vividly the shining smiles of everyone

at that time. 40 years have passed. And now | feel
nostalgic, feeling solace going back to the past.

In Japan, there is an idiom called Onko Chishin. The
source is from Analects summarizing words by
Confucius of China, and it spread to Japan. The
Analects is a book compiled by disciples of the Chinese
philsopher, Confucious, after his death, and it is said to
been introduced to Japan around the 3rd century.
Written as Onko Chishin, it is read using the Japanese
on reading with the meaning of “Research something old
and gain new knowledge.”

These words alone are quite famous, but the original
text in Chinese was "Children, know new things; be a
teacher”, and there were actually more words that came
after Onko Chishin. The entire transcription from
Chinese into Japanese meant "Knowing newness by
researching the old, can possibly allow one to become a
teacher." And from that point, only the part of “Learn from
ancient teachings and gain new interpretations” was
transmitted into a maxim of four Chinese characters.

Find a guide into tomorrow by taking lessons
from the past.

Discover new ftruths by studying the past
through scrutiny of the old.

The work of a minister at Koyasan Betsuin was the
starting point for me as a monk. It is no exaggeration
to say that my life as a priest began. This time, | stood at
my starting point. | did this because | would like to search
for a road of progression. | am already over 60 years old.
Now that the zodiac has made its cycle once, | will go
back to the basics to take the next steps.

Let’s make Koyasan Betsuin great again!
| really would like to be of some help to make this
happen!
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* Forty years ago, | went to Harbor Koyasan Buddhist Church (Harbor City near Los
| Angeles) where | commuted every week. At the Buddhist church, there was a Sunday
morning service where an organ was played and we sang religious songs. At that time,
the organ was played by a very kind and warm lady named Mrs. Mashiyama, a second-
generation Japanese-born from Hawaii.This time, without a doubt, | had a wonderful
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Offering of Fragrant Water to O-Daishi-Sama

On June 19", the Aoba Festival was held to celebrate the birth of Kobo
Daishi. During the service, the ministers and congregation offered
fragrant water to the infant statue of Kobo Daishi. Refreshments of sweet
tea and manju were served after the service.
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Beautifying the Main Hall and Our Spirits

The bi-annual cleanup was held on July 7. Approximately 25 people,
members of the Betsuin and those who regularly attend services, helped
clean the main hall and the altar of the main hall. After cleaning, lunch
was served by the temple and Fujinkai. The main hall became very beautiful and all hearts felt purely refreshed. The
temple thanks those who participated in the cleanup.

EOHhOBEFFEE

7 B 14 BICHAFEEHBESHNITIONELE, BATIEERRCI A EERICRE LT
N. MAZWZoNZIREENDIF A DR B NEDNLIEBZEDRINBATHENITON
FUIL TELTWVEBEDHDADBEFRZELLENIELDENSD, AR RICEBARYE
FILAIN= IWDEERICSMUTUESEAZEOCELTEOHAOEEFNITHN
FUl, HEMLOIHELEHINEITTNELEL, S TR ALLEEIDAIELDBELLE
MMELEU, ERFESHITTVNIZoERTVET,

Obon and the Return of the Somen i
On July 14™ the Obon Segaki service was held. At Obon, everyone thanks
and prays for their ancestors. The Hatsubon (first Obon) families offered candles
to the wooden toba with the written Buddhist names of their decease. The
congregation offered water and rice, and prayers to the paper toba containing
the Buddhist names of decease members and friends. There was a nostalgic
call for "serving somen noodles like in the past". After service, somen was
served to the congregation thanks to the Fujin-kai, temple members, friends,
and Reverend Kihara. The temple hopes to continue to have somen next year.
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For a Peaceful World

On August 4", Koyasan Beikoku Betsuin of Los Angeles and American Society of Hiroshima-Nagasaki Atomic
Bomb Survivors (ASA) jointly held the 74" Hiroshima-Nagasaki Atomic Bomb Memorial Service. The memorial began
with Mr. Kaoru Sarashina, the chairman of ASA, who recalled his experience of the bombing. Bishop Junkun Imamura
officiated the service with assistance from Reverend Ryuzen Hayashi and Reverend Daichi Kihara. The service
included chanting by the ministers and Koyasan Eiyukai, candlelight offering by representatives, and incense offering
by the congregation. Mr. Howard Kakita, ASA guest speaker and an A-bomb survivor, discussed his experiences,
which he shares with youth and community organizations to promote peace education. In the main hall, panels with
photographs documenting the horrors of the atomic bomb were displayed.
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Thank You KOYASAN by Bishounen Presented by Johnny’s Group

On August 11*, during Nisei Week, the idol singing group from Japan, Bishounen, belonging to Johnny’s
Jimusho, held a benefit concert, “Thank you ~KOYASAN~!" in Koyasan’s main hall. Bishounen is a jpop group of six
young men: Naoki Fuijii, Yuto Nasu, Hidaka Ukisho, Ryuga Sato, Taisho Iwasaki, and Issei Kanasashi. This is the
second time that a Johnny’s group has performed at Koyasan since the Four Leaves held a performance in 1977,
42 years ago. Many people came to the concert because Bishounen is a popular group. The LA Koyasan Taiko
Group also performed at the concert. Before Johnny Kitagawa, Johnny’s Jimusho former president, passed away,
this concert was planned, stemming from his feeling of “I want to do a concert at Koyasan. | want to contribute to
Koyasan,” and the profits were all donated to the Koyasan Beikoku Betsuin of Los Angeles. After the concert, the
ministers performed special prayers for the future successes of Julie Keiko Fujishima, the president of Johnny’s
Jimusho; Jun Matsumoto, the director of “Arashi”; the six members of “Bishounen", and Nao Oriyama of “Shonen
Ninja.”
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Rev. Taido Kitagawa and Johnny Kitagawa

If you are a long-time Koyasan member, it is very likely you have heard that “Koyasan Beikoku Betsuin and the
Japanese talent management 'Johnny’s Entertainment’ have a connection.” Former president and founder of Johnny’s
Entertainment, Johnny Kitagawa, who passed away July 9, 2019 was Koyasan Los Angeles Daishi Church’s third
Head Minister, Taido Kitagwa’s second son. Johnny Kitagawa was born in Los Angeles while Rev. Taido Kitagawa
was a minister for the Koyasan Daishi Church. Having one of Johnny’s Entertainment’s group, “Bishounen” perform
at Koyasan Beikoku Betsuin’s main hall on August 11, 2019, is because of this past connection. Koyasan Daishi
Church’s third Head Minister Taido Kitagawa was born in 1896 in the Oita Prefecture and started his work in Los
Angeles in 1924. He was known to be sociable and friendly, and not your stereotypical minister. What Reverend
Kitagawa left for us is substantial; Fujinkai’s growth and Koyasan Boy Scout Troop 379’s founding would not have
happened without his efforts. The founding of our Boy Scouts troop was especially momentous — he led the troop to
be number one in the national championship and it is still an important organization to our temple. Reverend
Kitagawa’s original plan was to travel around the world but when he stopped by the Koyasan Daishi Church for a visit,
he was asked by a temple member who had not been able to find a minister to take over the temple yet, to stay in Los
Angeles. Following this earnest request, Rev. Kitagawa stayed for 10 years. In 1931 when the next minister, Reverend
Seytsu Takahashi, came to replace Rev. Kitagawa, he left his head position at the Koyasan Daishi Church and
returned to Japan.
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Jizo Bon & Okuribi Service

On August 18", the Jizo Bon and Okuribi service was held in the
temple yard. To send off the decease and ancestors, who visited
during Obon, the paper and wooden toba were burned at the Okuribi
service. For Jizo Bon, temple members and friends offered water
to the Jizo statues, protectors of children and travelers. Yoshino
Yamamoto of Tokyo Bridal made and donated the new red bibs and
caps for the Jizo statues. After the services, those attending were treated to ice cream donated by the Sogabe Family.
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Fall Higan Service and Fundraiser Drawing

On September 15™, the Fall Fundraiser drawing was held after
the Fall Higan service. The Temple thanks those who have
contributed to the Koyasan fundraising in donations and prizes,
and appreciates everyone’s continued support. $5248 was raised
and will be used to cover the operational expenses of the temple.
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$500.00 #0243 0. Azama $50 Home Depot Gift Card #4125 R. Johnson
$250.00 #0190 T. Amimoto $50 Best Buy Gift Card #3026 J. Osumi
$100.00 #2680 L. Narumi $50 Nijiya Gift Card #2534 T. Nakamura
$100.00 #0408 G. Deguchi $50 Amazon Gift Card #1397 M. Kanogawa
$100.00 #2531 T. Nakamura $25 Olive Garden Gift Card #2261 D. Mori

$50 Target Gift Card #1198 C. lto $25 Olive Garden Gift Card #1423 L. Kanogawa
$50 Cheese Cake Factory #1665 H. Koyama $15 Starbuck Gift Card #3658 S. Wada

$50 Macy'’s Gift Card #2717 K. Nishi $15 Starbuck Gift Card #2787 J. Inouye
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Daikoku-Tenjin Service

On October 20™, the Daikoku-Tenjin Service was conducted to pray
for the growth and development of Little Tokyo and the happiness of our g=

members and friends. The Temple thanks those who have attended and

made donations to the Daikokuten Fund. After the service, a *

performance was given by the L.A. Koyasan Taiko Group. The Temple
hopes that you can join us next year.

I35V -I-DAB1-IINEER

Jordan Marx Receives Eagle Award
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Group Visit from Main Headquarters

To hold the Koyasan Hokubei Sokanbu Meeting, Reverend
Shinin Hashimoto, Shingon Sect Member Reverend Ryutai
Takahashi, international division member, and Reverend Jijun Inaba

came to the Koyasan Beikoku Betsuin Temple at the end of October. They joined Koyasan Belkoku Betsuin in the
October Goma Service and Reverend Shinin Hashimoto, as a representative missionary, gave a 30-minute sermon
in Japanese (with English translations projected on screen). After his sermon, a commemorative token for the
establishment of the “Kyooujikki” stone monument was given to the attendees.
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On October 25", Koyasan Boy Scouts Troop 379 held a Court of Honor
ceremony and Jordan Marx earned his Eagle Award. His Eagle Scout project
involved renovating the laundry facility of a police station. Congratulations!
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Bishop Imamura Farewell Gathering

Bishop Junkun Imamura left his position as the Koyasan Beikoku Betsuin
Temple Head Minister and returned to Japan on December 2.  On October
27" after the Goma service, a farewell reception was held and many attended.
Bishop Imamura has served as the Koyasan Beikoku Betsuin Head Minister,
as well as the North American Sokanbu Head for five years, since 2015. He

was a minster at Los Angeles Koyasan earlier in 1972 to 1986. Bishop
' Imamura has been a missionary for a total of 20 years. Returning to Japan,
he will serve as the Honorary Bishop at his home temple at Enjoji in the city of Kyotango, in Kyoto Prefecture. Please
visit the temple if you have the opportunity to visit Japan (873 Mineyamacho Hashigi, Kyotango, Kyoto 627-0001,
Japan).
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Shichi-Go-San Prayer Service, Sunday, November 10, 2019

On Sunday, November 10", the temple held the annual Shichi-Go-San
Service to pray for the happiness, health and growth of children ages three,
five, and seven. About 63 children with their families attended this prayer service. The children were blessed by the
ministers and received a special bag containing ame and omamori. Toyo Miyatake Studios was present for
commemorative family photos and portraits.
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Kabuki Actor Visits

The Japan’s Agency for Cultural Affairs appointed Mr. Kyozo Nakamura as 2019’s Japan
Cultural Envoy. He visited Koyasan Beikoku Betsuin on November 16" for a “Kabuki Offering
~Lecture & Demonstration.” Kyozo Nakamura started the program with “Fujimusume” buyo
(Japanese dance), going onto explaining Kabuki in an easy to understand way onscreen,
and demonstrated the different mannerisms of an oyama (male actors who play a woman'’s role in Kabuki). Lastly, he
explained “Ishibashi” and demonstrated buyo where he swings around the red long mane, with the audience erupting
in great applause. It was a very nice experience to get in touch with Japanese culture.
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Special Class - Buddha Painting

The Temple welcomed Los Angeles artist Miss Wakana
Kimura for her class, “Intro to Enjoying Buddha Art”. The class
was held in the basement floor classroom at the Koyasan
Beikoku Betsuin. The class was very popular and filled to capacity. The class focused on deities particular to Shingon
Buddhism. There was a total of six three-hour classes from 5:00 pm to 8:00 pm. Miss Kimura’s class was different
than the traditional “Shabutsu” method where the drawing is traced over a sample; instead the sample was placed
next to the student and they would draw what they saw onto the paper. At the last class, the finished artworks were
displayed in the Daishi-do.

HERE BANEE
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THIESTT, SEHOBATOERBEC S LVELET,

Thank You Reverend Ryuzen Hayashi

On November 30, 2019, Reverend Ryuzen Hayashi officially resigned as a Resident Minister
of Koyasan Beikoku Betsuin of Los Angeles and Head Minister of Harbor Koyasan Church.
" Reverend Hayashi came to Koyasan as a Kenshusei (training priest) in early 2012 and came
back to the Temple to assist with the 100" Year Anniversary Celebration in November 2012. He has served the Temple
over the past seven years and has brought innovative ideas to the temple. Reverend Hayashi started two classes
(meditation and chanting), planned the Chanko Nabe Night with former Sumo Wrestler Yamamoto-Yama,
implemented the annual Daikoku-Tenjin Service, and assisted with the organization of the Koyasan Summer Festival.
The temple wishes Reverend Hayashi and his family all the best in their future endeavors.

r
—
f—

CPR & First Aid Training, Saturday, November 30, 2019

On Saturday, November 30, 2019, the temple hosted a CPR & First Aid Training to
the ministers and several temple volunteers. Temple members - Arthur Tanaka, Ryoko
Takata, Regina Sakurai, Johnny Vuong, and Brandon Paris - as well as the two training
ministers - Rev. Yuko Kinoshita and Rev. Eimei Komatsu - were trained and certified in
basic First Aid, CPR and AED.
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Welcome Reverend Eimei Komatsu and Reverend Yuko Kinoshita

The temple welcomes two new Kenshusei (training priests), Reverend
Eimei Komatsu and Reverend Yuko Kinoshita. Reverend Komatsu, age 36, is
priest of Koushoji Temple in Nagoya prefecture. He arrived November 14,
2019 and will assist at the Temple through January 29, 2020. His hobbies
include movies, music, watching sports, travel and jogging. He looks forward
to meeting people and experiencing new things at Koyasan and Los Angeles.
Reverend Kinoshita, age 44, is a priest of Kongocho-ji Temple in Okayama
prefecture. He arrived November 27, 2019 and will assist the Temple through
Rev. Kinoshita Rev. Komatsu  February 12, 2020. His hobbies include music and scuba diving. He looks
forward to assisting Koyasan and living in Los Angeles. Both of them would

like to get acquainted with the members, so please do not hesitate to talk with them.

Special Thanks to Bishop Emeritus Taisen Miyata, Reverend Seigo Takahashl and Reverend Kyokan Iwasawa
As we had to say farewell to Bishop ' '
Junkun Imamura, we want to give a special
thanks to Bishop Emeritus Taisen Miyata for §
agreeing to assist as the Interim Head
Minister of Koyasan for the months of
December and January until Bishop Yuju
Matsumoto arrives. This is Bishop Miyata’s
second time assisting on an interim basis
during the transition from one Bishop to the next.
We also thank Reverend Seigo Takahashi and Reverend Kyokan
Iwasawa for assisting with the Goma Services, Osame Daishi Service,
New Year’s Eve Service, New Year’s Day Service, daily operations of the temple, and supervision of the Kenshusei
during the month of December and January. Reverend Takahashi was a Resident Minister at the Temple from 2001
to 2006 under Bishop Miyata and will assist the temple from December 5, 2019 to December 16, 2019. Reverend
Iwasawa was a Kenshusei in 2016 and is the former Head Minister of the Northern California Koyasan Temple in
Sacramento. He will assist the Temple from December 24, 2019 to January 5, 2020.
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EBILXERIREAEMERSE Donations Made to the Koyasan Beikoku Betsuin

" EHEAFENMAERNEOROEENMTONELL, LT oA DRI BN TWSIKETLZ, SEEED)
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Kikuko Kanaoki has repaired the religious drapes in the main altar. After 80 years, the state of the material was
deteriorating and ripped in several areas. Mrs. Kanaoki mended the drapes and replaced the entire backing. Now
we have very beautiful religious drapes. In the future, the religious drapes will only be used for special services to
prevent damage.

-AIAIBE EBEOSHAMANERI LN TOV V-t KIEBHEEAVFOEMBMITONE L, LRIOTOVIVA—FEZEDKES(IHL
RENSCEENBVEDTUE, SEIOTAOVIVA—RBEZOKRESICHELIVAEENDTOVIDI—([CENNE U, Fo. REH]
DORBICFEDNTVBHESIEDTZHIC, AVFTIFICTENZHEL, IRNTOHEICEAVFERLELL, KEBICHRULIMERLE
EhHDFELE,

Bishop Junkun Imamura donated a projector and the gold plating of altar fixtures. The new projector gives off more
suitable lighting in relation to the size of the main hall compared with the old projector. Bishop Imamura re-plated the
gold plating for the altar fixtures in front of the temple’s principal statue (Honzon).
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Reverend Kanpo Mimatsu, currently of Keigenji Temple in Sacramento, donated three priest’s staffs valued at $750
from his temple, Gumyoji Temple in Yokohama City. Our ministers would like to bless for many people using these
staffs.

BRSO KRR — KHoIRBREEQVA—ETO70 350 RILAEBOEMNSNELL, OVvH—[FHHERESN. SHOFRRE
BN THNECENTERLOICIENELE, TO7IIERPAN - FOBBRICKEEZEELTHENET,

Kiichi Ohara, an executive officer of the Betsuin (Sodai), donated a locker to store the temple’s cleaning tools and a
blower for the temple grounds - valued $350. The locker has been installed outside.

R IBEROTSV RV IUARDIGI DV 30 RFIVEEHOEFMNShELE,
Brandon Paris, Betsuin Vice President, has donated a sewing machine valued at $30.

COERSEFILRERNRIC, BMEBNELTCRICH#OITTVELL, BEHRADEBNMITIRIC, HoizhTLLNECEILBLE
(F£9.

Thank you very much for your donation to the Koyasan Beikoku Betsuin. We thoroughly appreciate your heartfelt
support.

WMEEMBOEERBEOBMLE
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AN
Announcement — The Re-arrangement of Memorial Tablets and Ashes in the Nokotsu-do

The memorial tablets and cinerary boxes/urns were re-arranged in the Nokotsu-do because space has become
limited and prior arrangements were not done accordingly to the date as marked on the shelves. Cinerary
boxes/urns are grouped by request of the family. The temple deeply apologizes for not giving early notifications to
the families about the re-arrangements. Please contact the Betsuin office if you have any questions or concerns
regarding the Nokotsu-do.

EBROBECFAFOCEAN
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Request for Donation for Restoration of the Roof

The temple plans to restore the entire roof over the main hall in 2020. For the roof restoration, the Temple
Renovation and Maintenance account will be used. The temple thanks members and friends who have contributed to
the fund and asks for their continued support. Any questions regarding the Temple Renovation and Maintenance Fund,
please contact the temple at 213-624-1267.

DEAR SENSEI

BN oDLB O M (CRZENEZ ST LEIRHFLL,

Bz ONESZFZLZOTEBLET,

A column in which ministers will answer questions on Buddhism from the congregation was started. The following
are some of the selected questions.

Q: What is the difference between Mikkyo and Shingon-shu?
A EEREERIERTOENTULIEL, BEORKRMULG—DELTEERNHINTT . BHOKRESHHFHIT KB UEKITT,
FHERICOLRBBYORETH)., BCHRABERERALVTCALSICEREH VTN TLSOTT A, BESFLREENICSK
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Shingon and Mikkyo’s difference is only that Mikkyo is an umbrella term encompassing different sects and Shingon is
one of the representative elements of Mikkyo. One of Mikkyo’s main characteristic is the “Dainichi Nyorai” Buddha,
representing the universe. Dainichi Nyorai is a symbol of all things and happenings, showing us the truth, but which
we ordinary people fail to notice. To “not be able to recognize” the truth, even when the truth is right there, is
represented by “%” in #4%5. The opposite of Mikkyo is Genkyo (exoteric Buddhism) — it is what all the other Buddhism
sects are with the exception of Shingon-shu and Tendai-shu (esoteric Buddhism).

Esoteric Buddhist teachings are representative of understanding Maha Vairocana, which the understanding is
unattainable through just Shakyamuni Buddha'’s teachings and simply reading esoteric Buddhist texts. They require
instruction from a master to fully understand the teachings. For those of you who are interested, please experience
Mikkyo through Shingon Buddhism at Koyasan.

Q: What is the best time of year to visit Koyasan?
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NESHEIIRHADSEICLTESL, (KIRAMEZ)

| think any time is a good time to visit Koyasan. Springtime is when many different special services are held. In June,
there is “Aoba Matsuri”, a celebration of Odaishi-sama’s birthday. There is a festival with different booths and the
entire town is in a festive mood. There are many different services you can attend, so | would suggest everyone look
into the schedule of various services before visiting.

Even though it is generally hot in the summer in Japan, since Koyasan is located at 2625 feet (800 meters) elevation,
it stays relatively cool and many people come to visit. Sometimes it gets as cold as a winter day during the mornings.
Fall has great weather and you can really see the seasons with the beautiful foliage.

Winter can bring mounds of snow at times and sometimes the temperature can drop to 14 degrees Fahrenheit (-10
degrees Celsius), but for those who want to take their time without the crowds, winter can be a great time to visit. With
less people, it has a different feel to the sacred grounds.

*Please use this as a reference for when you visit. (Answered by Reverend Kihara)

Q: Why will the temple continue to pray for a deceased after 33 years if requested by the family?
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A: Concerning “The Significance of Services After the 33rd Year Memorial”

1. Services are considered “Memorial Prayers for the Departed (Tsuizen Ekou) ” until the 33rd Memorial Prayers.
The purpose is to have the deceased become enlightened and find happiness in the other world. The 33rd
Memorial was considered the “Last Memorial (Tomurai-age),” and it was the last prayer service for the
enlightenment of the deceased.

2. The rituals after 33 years are for our ancestors and called “Ho-on Kantoku.” Thanks to our ancestors, we are
able to live today, and it is a service to express feelings of gratitude for the benefits (we have reaped from our
ancestors).

[Reference] In ancient Japanese religions and Shinto, people return to nature approximately 30 years after their
death. For Japanese people, nature is god itself, so the idea is that people will become
gods in about 30 years. Even after burials, the remains themselves will be purified in
about 30 years without any trace. All filth and impurities of this world are purified and
unified with nature or united with the gods is an idea from ancient times in Japan. Even
after Buddhism was introduced, this Japanese ideology of god and the Buddhist
philosophy existed in harmony and they complemented each other, by integrating for
over a thousand years until the Meiji era. This is a philosophy of “Syncretization of
Shinto with Buddhism” singular to the Japanese people. (Response made by Bishop
Imamura)

AEAIC Dear Sensei DIRFEFRERBLTCLFTOT, SERECKEICTHRESL,
There is a “Dear Sensei” box in the main hall, so please feel free to ask any
questions.

Calendar F'#iTH
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Hatsu Daishi and Goma Service

The Hatsu Daishi and Goma Service will be held on Sunday, January 20th at
1:30 pm. Please attend the service and pray to Kobo Daishi for the safety of our
families, good health, and prosperity for the New Year.

EfRE-BASRSAVCHFER
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General Membership Meeting and New Year’s Luncheon, Sunday, January 26, 2020
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The Annual General Membership Meeting will be held on Sunday, January 26, 2020 at
10:00 a.m. A missionary report will be presented, events of 2019 will be reviewed and
plans for 2020 announced. The Temple treasurer will present an overview of the Temple
finances. It is important that members attend the General Membership Meeting. The
Fujinkai General Meeting and a New Year’s Potluck Luncheon will follow the General
Membership meeting, The luncheon is open to family and friends so, please RSVP, join
the get-together, and bring a potluck dish. There will be a special performance by the L.A. “
Koyasan Taiko Group, bingo, and New Year’s prize drawings. ’
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Setsubun Hoshimatsuri Service, Sunday, February 2, 2020

The annual Setsubun Hoshimatsuri Service will be held on
Sunday, February 2nd at 10:30 a.m. Bishop Yuju Matsumoto and
assistant priests will conduct the Goma Ritual and pray for the
happiness, good health and warding-off misfortune of the applicants
and attendees of the service. The service is held on Setsubun (the
beginning of Spring) when the season changes. Hoshimatsuri
literally means “Star Festival”. The movements of the heavenly bodies influence all life. The ancient horoscope using
the Moon, Mars, Mercury, Jupiter, Venus, Saturn, Sun and the Constellations, is integral to this unique Shingon
Esoteric Service. Ofudas based on birth year and lunar calendar will be available after the ritual to those who submit
the Hoshimatsuri application form to the temple by Sunday, January 26, 2020. The Hoshimatsuri application and chart
will be mailed to those receiving the Jiho or available at the Temple’s website. After the service, the ministers, fuku-
otoko and the Nisei Week Queen or Princess of 2019 will participate in the traditional mame-maki ceremony (throwing
of the lucky beans).
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2"d Annual Sokanbu Service at Keigenji Temple in Sacramento
The first annual Sokanbu Service was held in Los Angeles on
March of 2019. The second annual Sokanbu Service will be held on
March 15, 2020 at Keigenji Temple in Sacramento. The Sokanbu Service was designed to propagate esoteric
teachings to the United States, to pray for the happiness of people, and to deepen a connection between each
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participating temple’s congregation and ministers. It will be a grand service performed by all the ministers from the
North American Sokanbu. After the service, a dinner party is scheduled to deepen relationships. A group from
Koyasan Beikoku Betsuin is planning to participate. Anyone can participate, so please sign up. Details will be
posted on the website in the future, and a notification letter will be sent to Betsuin members.
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' Hanamatsuri

At 10:00 am on April 51", Shakamuni Buddha’s birthday will be celebrated. As an offering,
sweet tea is poured over the Baby Buddha'’s statue. After the service, in commemoration of
the Buddha'’s birthday, sweet tea will be served to the congregation. Please attend this service
so that we may all be blessed by Shakamuni Buddha’s compassion.
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Shomieku
The Shomieku Service will be on April 19t at 1:30 pm. Shomieku is a commemorative
service for when Kobo Daishi entered into eternal meditation and pledged to protect all
living things including us. Let us show gratitude to Kobo Daishi’s magnanimity and pray for
fulfilling our wishes as well as our families’ good health. We look forward to seeing you
at this very important service.

EH4TE REGULARLY SCHEDULED SERVICES

—~
L N

(5:BHIEH]) #§0%#L3#F Every Sunday Morning — Morning Service
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Every Sunday morning at 10:00 am, morning services are held. Those who attend recite sutras in both English and

Japanese. There is also a sermon in English and Japanese by a minister. Everyone is welcome to join.
| — —

[EA&¥BIER] #E#H Every Last Sunday — Monthly Goma
Service

BARKRBER. F &1 BFINEEZELAERTHIETEIIRICE
AR, HEEZLTVET . EEZHOFTLREDIIETHIN K
DPICEROFBEWVEE VR BEREANDCE TR EN. FA
FOENEEZEDKAEEZET  BAEBRIEEFOFIRTEEZENSL. £F
DEREF > TRZZIMENEESEARICEFEVLSICENTTINET,
ERETESMTEENHEEFTOTEUSMUTTANTHEREHRDOFEIMEL
SICERN., BFDTENET LITHDFELLS,
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Every last Sunday of the month at 1:30 pm, a prayer service asking Fudo-Myoo to fulfill our wishes is held. Within
the Shingon Mikkyo tradition, this prayer service is the most secretive method where wishes are fulfilled by writing
one’s desires onto a piece of Goma wood and placing the wood into a burning fire. Furthermore, the prayers change
worldly passions of human beings into flames of wisdom. Fudo-Myoo holds a sword in his right hand to ward off evil,
while his left hand holds a lasso to guide all of those who may be lost into the right direction. This service is open to
the public, so please come and join us to be touched by the profound benevolence of Fudo-Myoo.

ET’S STUDY BUDDHISM

COILET’S STUDY BUDDHISM &LV TOS LI EFH AV CTRIEFDA ML ELLTE
FRENTERLICRBELEEDTT  ALAEDEZ A, HMH. BHAZCOITLICEHEBLER
WETDTESFIREICTHETRES,

SEEFELDEZITHZENFBAL IOV THNTWELZWERWET, COTENERILID
TENE | ERFTCDEZDFEFIEVVDERT. AL 1EE. TIAICEKS ITEEHDB IEVSEKELHD
F9,2FD. [COBZOFFETILICAD 1EVSTECEDET, COTEIE Biib &L ANEND
LUREIE . T=# AL JIELSBZDLAETEERMN . TZH1EVSR VR BT UL O A
TEREENNTVFELE, TE1IEVSHEARIE, 40 B (157 FOA—ML, 98 IMIL)MADEER
ZHIEC1E, RIMOBENTROMTHEEETTHEZETOBTHZEEDHHIZHNTL
F9,. 20 3 ZEOHENT=# (BN, RERWHM TR TEMRILTER LI TEGL
ELWVDIEZATUE, UL, BETIE. TRALDIRZANENELE, ZHTIE, WEICHNTHK
KT BENTERIENEBAL 1 ZEREELE, LIRTTIE. AREFZ B R EVVOFEER DFETE
K TIIZNMECDELETUEN, B TIIE S B EBRARELFETHOTHARTHEEICR IUELDZERKREGE WD HNET, &
STHENECTHE R DRICHINOECDH DFFEFTILRICAHED 1EVNVITENFRCENTEELE, COREEHATLDIE
SHERFILFETHOCESDRIARRICENZEEEFE >TVETDTEOEEEINBENEB N THREEL TS,

This “Let’'s Study Buddhism” corner of our Jiho was started in hopes that our
members and friends will be able to learn something more about Buddhism. This
column explains the Buddhist’'s way of thinking, knowledge, and teaching. We
hope you enjoy and learn something new.

Today | would like to talk about “sokushinjyoubutsu.” The term “sokushin”
means “this body, as is” and “jyoubutsu” means, “to become Buddha” or “to
awaken.” So putting it together, it means “to become Buddha, in this body.”
Before this “sokushinjyoubutsu” teaching spread, there was a Buddhist teaching
called “sangoujyoubutsu,” where it was believed that those who studied for a
“sangou” amount of time could pass away in peace. The measurement of time,
“gou,” is used to describe in the time frame of when once every 100 years, a
celestial maiden would come down from the heavens and use the sleeve of her garment to rub away all the rocks to
nothing in the space of 40 RI ( Ri is an ancient measurement and 40 Rl is the equivalent of 157kilometers or 98 miles).
So three times of that would be “sangou,” a very long time and realistically not achievable in a lifetime. However,
“jyoubutsu”/passing away in peace had a different meaning in Mikkyo. In Mikkyo, it was preached that “jyoubutsu”
could be reached within in one’s lifetime, which was “sokushinjyoubutsu.” Previously, Buddha was someone that was
higher up, far from human beings, but Mikkyo believes that you yourself are Buddha and to “recognize that you are
Buddha,” which is the biggest difference from past teachings. So what Mikkyo teaches is that Buddha’s existence is
not so far away, in fact, it is within you and that is why we teach, “to become Buddha, in this body.” For everyone
reading this article, please don’t forget that you have the power within you to become Buddha yourself.

KIS AMDEA Announcement of Classes
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{Tea with the Reverend

BADEEELZER. F& 3 B 15 2LDKREXREEMCLIBETOTAANY Y3V D7 AZFHELTENFET , [Tea with the
Reverend |3 Z ATD@ED . BEE—HEICHRERTRTT ., PREROEFTHRBEILBITOVTEBLTAVBTIELEIR
([CHBLTHNET, EXTCREICTS IS,
After the monthly Goma service, Reverend Daiichi Kihara holds a discussion class in English and Japanese from
3:00 pm. As the name suggests, “Tea with the Reverend” is a casual class to drink tea with a priest. In addition to
enjoying tea, it is a meeting where people can easily ask questions about Buddhism and discuss them together.
Please join us.

OIAHYFA Yoga Class

B A%, 5% 3 AEBOFHT 8 B o all 9 R0 18fE. Bl — X
B (CTCRHMIEFREESFULTCINDIAET>THENET . KB DOEND |
AFELTRRELLZ 1 BORRI—FeYINELLY CEMBRELTHENFET,
Every 15t and 3" Sunday from 8:30 am to 9:30 am for one hour, Miss ~
Mayuko Okai leads a yoga classes on the 2™ Floor Daishi-do. Make it a
fulfilling day by doing yoga in the morning.

SmE& Participation Fee
1 EnFsE Per Session
BEBEAVIN— 10 RIL Betsuin Member: $10.00

ABEIEAVIN— 13 I Non-Member: $13.00

ErmEy ey i - OLA BHILAEYIV—T LA Koyasan Taiko Group

: 1 EEBEBOFRT 1 BAD 12 BEEOD 1 BRI, BIBRRER(CTRE
DI A TH>THENET  KEZMVWTHEDOA M AZFHEULELL . B
LWENHESE brandon@koyasanbetsuin.org
BEEN $HBFH(ETEHMD Email [T EAZLZS,
Every Sunday from 11:00 am to 12:30 pm, a Taiko class is held at
the Temple. Let's get our everyday stress out by beating the taiko.
Those interested, please contact brandon@koyasanbetsuin.org.

A Monthly Fee
AEEAVIN—25 F)L Betsuin Member: $25.00
REZIEAIN—35 FJL Non—-Members: $35.00

OEEIIA Calligraphy Class

BEKEBHOF®& 5 BhoKRREREMMICLEIZBIIAZITOTHENET  IFELEFREICET
FERRRICFNZILFVTIVEBDSATY LD AS MZ A 3F % 7 B TICHRELEL
FTBEADLANCEUTHEBLETOTHILETLI R D LTS IKEZSL, EEZHHFET
BOALHWIEELHEULBLES . EEZHFLOAE (F. OH) HFSSINTWEEL, Z&mb
FLELTHENFET,
Reverend Daichi Kihara holds a Japanese calligraphy class every Wednesday from
5:00 pm. The class is quite flexible in terms of the time on coming and leaving as you
wish; however, we ask that you come to participate by 7:00 pm. Guidance will be given
according to individual levels, so even beginners can easily participate without worry. Japanese calligraphy brushes
and paper are available for purchase. Ink will be provided. If you have your own implements, please bring them
(brushes and paper only). We look forward to your participation.
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SmE& Participation Fee

1 BESHE Per Session
RABEAVIN—= 7 FIL Betsuin Member: $7.00
JERIFEAVIN— 10 FIL Non-Member: $10.00

1VARTS DTN MetEDFE LR,

Please follow us on Instagram.
INSTAGRAM @lakoyasan_shodo

OE&YIA Reiki Share Class

E2. FAREEOFE TRNOORFD 1 Ry, BB —FERERZ(ICTISY FV- VAR
(CLBERDIAZITOTHENET B RICVIVIAVEREEZBEI LT, BROENERE LT
2V BEROSMBFLELTNET,
Reiki Share class is held at 7:00 pm every second and fourth Thursday evening of the
month on the 2™ Floor Daishi-do. Come and enjoy a relaxing time after work to help
ease your way into the weekend. If you are interested, please contact
brandon@koyasanbetsuin.org.

SmE& Participation Fee
1 BESHE Per Session

AEEAVIN— 5 FJL  Betsuin Member: $5.00
ABEIEAVIN— 10 F)L Non—-Member: $10.00
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